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tecnologia e design al servizio della refrigerazione

Thecnology and  design to the service of refrigeration Innovation tecnologique et design au service de la refrigeration

Innovation in Technik und Design am Dienst von Kühlung



Banchi multiuso modulari varie versioni per: Macelleria 
Salumeria e Gastronomia. Vasca costruita interamente in 
Acciaio lnox AISI 304 coibentata con poliuretano ad alta 
densità, montata su telaio con decorazione personalizza-
ta. Refrigerazione: Statica o Ventilata. Su richiesta: cella 
refrigerata con sportelli o cassetti e gruppo indipendente. 
Il funzionamento del banco è controllato in tutte le sue fun-
zioni (regolazione temperatura, marce gruppo, sbrinamenti, 
illuminazione, ecc.) da un’unità elettronica multiregolabile. 
La Vetrina Esposizione è dotata di scarichi per garantire 
sempre il regolare deflusso delle acque di condensa e/o 
lavaggio.

Multi-use modular cabinets for several uses Butcher’s, 
Delicatessen gastronomy, Food-stuffs, etc. Internal and 
external structure completely in stainless steel AISI 304 - 
injected with high density polyurethane inserted in a frame. 
Application of a personalised front decoration supplied by 
the Company. Refrigeration: static or ventilated. Optionals: 
Refrigerated base-compartment with doors or drawers -In-
dipendent hermetic unit - Curved or Panorama glass. The 
functionning of the cabinet is controled in every function 
(regulation of temperature, gruop gears, defrosting, illumi-
nation etc.) by a multi-adjustable electronic unit. The show 
case of the cabinet is equiped with outlet pipe for a regular 
downflow of the condensed or washing water.

Comptoirs multiservice modulaires pour plusieurs 
utilisations Boucherie, Charcuterie Gastronomie, 
Alimentation, Multiservice etc. Structure (intérieur et 
extérieur) en aciel inox AISI 304, isolée avec polyuréthane 
expansé à haute densité, montée sur châssis. Décoration 
frontale personnalisée, fournie par la Maison. Réfrigération: 
statique ou ventilée. Sur demande: Reserve réfrigérée 
avec portillons, ou tiroirs. Hunité hermétique independante 
- Glaces courbes ou Panorama. Le fonctionnement du 
romp toir est contrôlé dans toutes ses activités (reglage 
temperature, marches hunité hermétique dégivrage, 
illumination etc.) par une hunité éléctronique multireglable. 
La vitrine d’exposition est equipée de trous d’évacuation 
eau, pour garantir la décharge régulière de l’eau de 
condensation ou nettoyage.

Verschiedene Ausführungen für Metzgerei, Wurstwaren, 
Gastronomie, Lebensmittel und Plusservice. lnnere und 
äussere Trägerstruktur komplett gefertigt aus StahllNOX 
AISI 304. Insolierung mit Poliurethan geschäumt in 
hoher Dichte, auf Rahmen montiert mit vom Kunden 
wählbaren Dekor. Kühlung: statisch oder ventiliert. 
Auf Anfrage: Kühlzelle mit Türen oder Schubladen 
unabhängiges hermetisches System. Gekrümmte Gläser 
oder Panorama-Glaser. Das Funktionieren der Theke wird 
kontrolliert in allen Einzelfunktionen (Temperaturregelung, 
Gang des Entfrostungssystems, Beleuchtung, usw.) 
durch mehrfachregulierbare elektronische Einhetl. Die 
Ausstellungsvitrine ist mit Abläufen versehen, um das 
regelmässige Abletlen des Kondenswassers oder des 
Reinigungswassers zu gewährleisten.

SIRIO

Certified Quality System:

Sirio pannellaggio grigio e salmone
front panel  grey/salmon
decor gris/salmon
Frontverkleidung  grau/salm
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arredamenti su misura
Furnishing on measure  Ameublements sur mesure  Massaufertigung
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composizioni in arredamento
composition in furnishing  composition d’agencement  anpassbar an die Einrichtung
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Sirio blu

Colori e accessori su richiesta

Sirio blue   Sirio blue  Sirio blaue

Colors and accessoris on demand
Couleus et assessoires personnalisé
Farben und Zubehör nach Wahl
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versione legno per gastronomia d’arredo
Sirio wood version for delicatessens of furnishings
Sirio version en bois pour gastronomie de l’ameublement
Sirio mit Frontverkleidung aus Holz für Gastronomie von der Einrichtung S
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Spalle in poliuretano laccato
e curvi illuminati con colori d’arredo

Side panels  in polyurethane lacqued and  curved front panels 
illuminated with furnishings colors.
Joues en polyurethane  laquées et decors curvées eclaragées 
avec des couleurs de l’ameublemen.
Seitenteile  aus Polyurethan Lackiert und gebogene Frontverkleidung 
beleuchtet mit Farben der Einrichtung.
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1- Portarotolo
2- Celle a sportelli
3- Ganci porta buste
4- Sacche porta carta
5- Tagliere in polietilene
6- Porta coltelli
7- Presa di corrente

1- Derouler de papier
2- Reserves refrigeré
3- Crochets
4- Porte papier
5- Planche a dècouper en polietilene
6- Porte couteaux
7- Prise de courrent 

1- Paper roll holder
2- Refrigerated understorege
3- Hook bag holder
4- Sacks paper holder
5- Cutting board in alimentary plastic 
6- Knife holder
7- Current-tap

1- Papierabroller
2- Kühlzelle
3- Hacken für Papiersäcke
4- Papiersackhalter
5- Schneidebrett aus Lebensmittel 	
	 freundlichem Kunststoff
6- Messerhalter
7- Elektrosteckdose
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Colori e accessori

Sirio con pannello grigio/salmone

Sirio con pannello grigio/rosso

Sirio con pannello grigio/nero

retro banco senza celle

Colors and accessories   Couleus et assessoires   Farben und Zubehör 

Front panel  grey/salmon
Decor gris/salmon
Frontverkleidung  grau/salm

Front panel  grey/red
Decor gris/rouge
Frontverkleidung  grau/rot

Front panel  grey/black
Decor gris/noire
Frontverkleidung  grau/schwarz

Behind counter without understorage
Arrière – vitrine sans reserve   
Rückwandmobel ohne Kuhlunterban
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retro banco senza celle
Accessories  
Accessories  
Zubehöre

Sirio versione statica
sirio static version
sirio statique  
sirio Statische Külung

Sirio versione ventilata
sirio ventilated  version
sirio ventilèe  
sirio Umluftkühlung
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Sezioni Tecnobanc s.r.l.
Arredamenti Frigoriferi
Pesaro - Italia

section  section  Abschnitte
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SIRIO

Via del Piano, sn - 61022
TALACCHIO DI COLBORDOLO

Pesaro - ITALY
Tel. 0721/478443 r.a.

Fax 0721/479306
info@tecnobanc.it

www.tecnobanc.it/.com
www.tecnobanc-austria.at


